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hátsó részében. POLITIKAI És KÖZGAZDÁSZATI NAPILAP. 
Toeanya czimzendők. — előn 
detési dilak a vidékről a szerkeszt 

beni a Hiadó talhoz külde 

Vázlatok. 
Igazságszolgáltatás a Sweiczban. 

III. 

Az elmondottak után, melyek a Cantonok 
igazságszolgáltatásának rövid vázlatát tárgyalták, 

szólanom kell a szövetség igazságszolgáltatásáról 
is. Mit mondanának nálunk a baloldali urak, ha de- 
legatiónalis igazságszolgáltatás is szóba hozatnék ? 

pedig itt a delegatiónak, s amott szövetségnek czélja 
és alakja hasonló, e nélkül itt és ott az államok 
gyengék, elszigeteltek volnának s az összetartás, a 
kapocs, mely erőt kölcsönöz; forma tekintetében 
is hasonlitanak, mert ott is a szövetségben vala- 

mennyi Canton képviselve van, s a közös ügyeket 

tárgyalják, 
A szövetségi törvényszéknek székhelye Bern, 

feladata fontos, de hatásköre csekély; illetőségéhez 
tartoznak ugyanis a Cantonoknak egymásközt ha- 

társértésekből vagy bárminő más követelésekből 
származott perei, ily esetek azonban ritkán fordul- 
nak elő; ide tartoznak továbbá a honfiusitás és 
hontalanítás kérdései, a felségárulás, azaz a szö- 
vetség fölbontására irányzott merényletek bünté- 

nyei; végre ide tartoznak a Cantonoknak olyan 
belügyei is, melyeknek eldöntésére az illető Can- 
tonok által specialiter fölkéretik; mindenik esetben 
a szövetségi törvényszék első biróilag s egyszers- 
mind végérvényesen itél. 

Utóbbi eset, mely szintén a ritka esetek közé 
tartozik, folyó év mározius 10-én Zürichben elő- 

fordult, minthogy jelenvoltam ezen érdekes tárgya- 
lásnál és a modern eljárásnak az ügyérdemére t. 1. 

az igazságszolgáltatás objectivitására vonatkozó ta- 
nulságos nuenceait észleltem, az esetet röviden el- 
mondom. 

Emlékezni foznak a t. olvasók, miszerint folyó 
év mározius 9- -én, midőn zutichben a „Tonhalle- 
ban a németek diadala ünnepeltetett s midőn leg- 
javában folynának a „hurrák és „thoasztak* ha- 
talmas népcsoport rohanja meg a csarnokot, bezu- 
zatnak az ablakok hosszu sorai, betőretnek az ajtók 
s a menekülő vendégeskedők nyomában betodult 

néptőmeg darabokra zuzza a „Germaniat' és „Wacht 
am Rhein" diadaljelvényeket. 

Mindez percz műve nem lehetvén a Canton 
kormánya korán értesült, rendelkezett is azonnal, 
hogy katonaság jelenvén meg a helyszinén, védel- 
mezze a megtámadott személy- és vagyonbátorsá- 

got, de szuronyt és golyót használnia nem szabad. 
A katonaság nem vette ugyan jó neven a kormánytól 
ezen bizalmatlanságot, de engedelmeskedett, a za- 
vargók közé vegyült, széljeloszlásra birván azokat 
s védelme alatt városi rendőrök befogván a selej- 
tesebbek közül mintegy 40 egyént. 

A néptőmeg azonban másnap és harmadnap 
a foglyok kiszabaditását kisérlette meg s a kormány 
akkor a szövetségnek telegrafiroz, felkérvén azt, 
hogy a rendet állitsa helyre és szolgáltassan igazat. 

zárjel közt megjegyzem, miszerint Zürich ér- 
telmisége a kormány ezen eljárását maigis roszalja ; 
a katonaság teljesen megbizható volt s az első eré- 

lyes föllépés eltávolitotta volna a másod és harmad 
napi zavargásokat, azt is hallottam, miszerint a 
kormány 1866-ban az akkori baloldalból alakulván 

s az ujraalakulás vagy kimaradás időszaka nyolcz 
év betelése közeledvén, féltette volna lejáró félben 
levő népszerüségét. 

Akármint történt, annyi bizonyos, hogy a 
szövetség (Bund) fölkérve levén, azonnal rendel- 
kezett Argau, Schaffhausen, Thurgau és St. 
Gallen cantonok katonaságának bevonulás végett 
az ügyet áttette saját törvényszékéhez, mely kebe- 
léből rögtön vizsgáló birót küldött a helyszinére s 
később más három birót és közvádlót a végtárgyalás 
megtartására. Harminczőt egyén ült a vádlóttak 
padján f. év junius 7-én. A végtárgyalás hatodik 
napja volt ez, az esküdtek már nyilatkoztak, se 
napon a büntetés kiszabásáról volt szó. A zsufolásig 
telt nagy teremben innepélyes csend honol. Elfojtott 
lélekzettel figyel mindenki. Vádlottak első csoportja 
24 egyén, kik a „Tonhallét" ostromolták, elitél- 
tettek. 

Következik a második csoport, kik 10-én és 
11-én a börtönt ostromolták. Az elnök fejér haju 
tisztes öreg ur, szólitja közvádlót. 

Közvádló feláll: s vádlottak 2-ik csoportját 
illetőleg alkalmazni kivánja a btk 50. czikkét, mely 
megszabja, hogy a kik a fogoly kiszabaditását me- 

rénylik 500 frank birsággal és sulyositó körülmé- 

nyek közt egy évig terjedhető fogsággal büntettes- 
senek. Ezen czikk alapján 1-ső vádlottra (Hagge- 
mann asztalos) 400 ft birságot és 8 havi fogsá- 

got, a többi 10 vádlottra külön-külön valamivel 
kevesebbet inditványoz. 

Elnök ezután rendreszólitja a védőügyvéde- 

ket, kik a dologra tartozó szabatos rövidséggel 
Mdelmeiket, s mi tötténilemost? Elnök mondják el 

folytatja felszólitását „Herr bundes Gerichtsrath 
Jágert s a jobbján ülő biró feszült figyelem és 
néma csend közepett ünnepélyesen rákezdi: Né- 
zetem szerint vádlottak ezen 2-ik csoportja által 
elkövetett tényre vonatkozólag nemcsak az 50-ik, 
de a 64-ik ozikk is alkalmazható, mely megszabja, 

hogy, ha valaki az igazságszolgáltatás eljárását meg- 
hiusitani akarja egy évi fogsággal és 200 ft bir- 
sággal büntettessék, vádlottak az által, hogy a 
foglyokat megszabaditani akarták, veszélyeztették 

a jogbiztonságot, meghiusitani akarván az igazság- 

szolgáltatást. Igaz, hogy a kétszeresen is qualifi- 
cálható tény csak kisérletnél maradt, de nem vád- 
lottak visszalépési bünbánata, hanem a fegyveres 
erő hiusitotta meg az eredményt, a gonosz szán- 
dék megvan, s a kisérletnél maradás enyhitő kö- 
rülmény, nem oszthatom közvádló ur nézetét, ki 
csak az 50-ik czikket alkalmazván, mint főbünte- 
tést a birságot s a fogságot mint járulékot inditvá- 
nyozta, én alkalmazván a 64. czikket, a fogságot 
mint főbüntetést, s a birságot mint járulékot kivá- 

nom kiszabni, tehát Haggemannak 10 havi fog- 
ságot s csak 100 frank birságbüntetést véleménye- 

zek, sat., sat." 
Ezen esetet azért vázoltam futólag, mert nem 

hallgathatom el a nagyszerű hatást és örömet, me- 
lyet azon körülmény ébresztett bennem, hogy itt 
nincs visszavonulás, nines zárttanácskozás, hanem 

a biró rögtön és a publicum előtt mondja véle- 
ményét, 

Vannak esetek, midőn félrevonulásnak és ta- 
nácskozásnak lenni kell, p. o. a járási törvényszé- 
keknél, hol a birák, mint előbbi czikkemben el- 
mondtam, fizetéstelen műkedvelők, továbbá az 

esküdtek tanácskozásánál, hol szintén nem fölös- 
leges néha a felvilágositás; de hol egyforma szak- 
éértők ülik a törvényt, és mégis fére vonulnak, ott 

törvénykezési nyilvánosság csupa illusio. 
De nincsen-e más jó oldala is a vélemény 

nyilt nyilvánitásának ? Vajjon ez által a független- 
ség és objectivitás nem mozdittatik-é elő ? a ki 

erre törekszik miért. kelljen annak a collegialitás 
köpenyege alá bujni. Mondjuk el csak nyiltan vég- 
tárgyalásoknál véleményünket s a mi publicumunk 
is épen mint a sweiczi csak oly figyelemmel és 
pietással fogja azt hallgatni. Komáromy F. 

Még egyszer az ultra-román 

Cassandra szózata. 
--A magát „Publiu'-nak nevező névtelen minde- 

nek előtt keményen megleczkézi a brassói 147-et, kik 

a magyarokkal mertek kezet fogni, ezek szerinte idioták 

„árulók, mert eladják, compromitálják a legszentebb 

ügyet, s profanálják a mult idők történetét;" hanem ez 

semmit sem változtat a nemzeti küzdelem jellegén, sőt 
az nagyobb biztonsággal és erélylyel fog folytattatni; a 

nemzet az efféle testvériesülési programmokat „mindig 

visszautasitja, elitéli, tiltakozik ellenök, s ha a brassói 
„bachansok" ,„meg nem térnek, a nemzettől bocsánatot 

nem kérnek,4 ki fogja vetni kebeléből öket, mint a kik 
elakarták adni. . . Ne adjanak ők ki nyilatkozatokat a 

„legnagyobb románok ellen,44 a nemzet folytatni fogja 

a küzdelmet „még nagyobb elszántsággal.4 
Andrássy és társai hiába fáradnak, áldoznak az 

efféle kibékülési scenákra, ha a gyenge fejüeket el is 
tántorithatja, a kik jégre vitetik magukat, mindennek 

nem lesz sikere, még inkább kárára lesznek ép a magya- 
roknak. A román nemzet nincs annyira degenerálva, 

„hogy őt politikája eszközévé tehesse.4 Erről már meg- 
győződhettek, nem „juh nyáj ez, melylyel azt teheti, a 

mit akar. 
Ha meg akarja ismerni Andrássy : „miféle, test- 

vériesülést akar a román nemzet a szászszal, a magyar- 

ral,4 adjon neki ,egy második 1848-beli május 15-ét 
és látni fogja, hogy ez a nép oly érett és souverain, 

hogy még ő neki is le kellend szállania magas regióiból, 
s előtte meghajolni." 

Azok a testvériesülési programmok, bizottságok 

„Soha se állithatják helyre a belbékét, az egyességet, s 
az erdélyiek politikai testvériességét a kivülről fenyegető 
sulyos veszélylyel szemben, e helyett még élesebbé te- 
endik az ellentétet, s elkeseritik a küzdelmet. . . . Csak 

egy nemzeti román congressus jelölheti meg az utat, 
melyen ha akarja (t. i. Andrássy) elérhetni azon kibé- 

külést, testvériesülést, melyet mindnyájan óhajtunk. 
Egy népgyülés, milyen vala az 1848 május 15-ki, 

kezeibe adná azon eszközöket, a melyekkel egyedül lehet 
a hazát megerősiteni az ellenségek betörése ellen. Ha a 
grófnak lelkén fekszik a belbéke, a haza egységének 
sérthetetlenségének ezen egyedüli, hatalmas kezessége, 

hallgassa meg a népszavát, adjon alkalmat, hogy sza- 
badon nyilatkozhassék, engedjen „nemzeti gyüléseket 

a románoknak." Ez a belbéke helyreállásának sine qua 
nmon föltétele. 

„Publiu" ur czikkének van függeléke is. Ebben 

rosz neven veszi, hogy a magyar sajtó az e fajta „nem- 

zeti mozgalmakat dacoroman névvel illeti; mint mondja 

íy formán elvádoltattak a trón előtt is, hogy hazafias 

érzületük hitelt veszessen. A magyarok azért vádolják 

öket dacoromanismussal, mert „furdalja a lelkiismeret 
vétkeik miatt, s ezért félnek a fölkeléstől; másfelől 
attól „rettegnek nagyon, hogy a románoknál is érvénye- 
sül azon szent elv, a melynek alapján Európa korszerü, 

államai kezdenek átalakulni, azon elv t. i., melyre épült 
Italia és Germania egysége, s a melyre akarják az osz- 
trák szlávok egységöket alapitani, azaz: a nemzetiségi 
elv.4 Ennek a valósulásától remegnek a magyarok, mert 

ismerik hatalmát, tudják, hogy „ma ez a legnagyobb 
hatalom, a melynek ellenállani több mint őrültségé; 

másfelől a dacorománság emlegetésével akarják a ma- 
gyarok hitelétől megfosztani a román hazafiasságot ugy 

a trón, mint a világ előtt, be akarják mocskolni honfiui 

erényeiket, a melyről a hazai történelem beszél; a román 
hazafiság eltagadásával akarják emelni a magyar patrio- 

tismust, „ezzel az álarczozal akarják a világ itélőszéke 
előtt igazolni azon bünöket, a melyeket a románok irá- 
nyában elkövetnek." Ha a románok jogaikat követelik, 
világszerte ezt kiabálják : nem adjuk nekik, mert Daco- 

Romaniát akarnak fundálni. (Ugy van, igaz biz ez! 

Forditó.) 

Tegyük fel, - ugymond „Publiu" ur - hogy az 
„osztrák románok" csakugyan a szabad Romania felé 
gravitálnak, óhajtják egyesülését minden a Dniszter és 
Tisza, a Kárpátok és Balkán közt fekvő románlakta tar- 
tományoknak. Vizsgálják meg a magyarok tüzetesen, 

van-e arra okuk, hogy „borzadjanak a magyar ura- 
lomtól s a románt elébe tegyék?... Ha ezt tennék, 
mem bántalmaznák, nem vádolnák a románt, hanem 

igyekeznének őt kibékeltetni. 

S valjon melyik épeszü ember előtt látszhatik bün - 

nek a Bukurestfelé való gravitálás, midőn ott a románnal 
egyvérü, egyeredetü, egynyelvü és törekvésü nép lako- 

zik; midőn ott mintája áll a szabad alkotmánynak, mely 
alatt, - ha nem rágódnék rajta a pártoskodás és önzés, 

felvirágozhatnék a müvelődés és polgárosodás, a mint 

az egy államban sem történhetnék. De ha Romániában 

más faj laknék, hamindjárt hottentoták is, a kik jobban 

tudnák tisztelni a népek jogait mint Andrássy; senki sem 

hibáztathatná a románt, ha ő azon államba óhajtana be- 

lépni, a mely jobban biztositaná lételét és jövőjét... 

Avagy legyen Romániában egy még inkább álczázott al- 
kotmány, mint a pesti, legyen ott nagyobb despotismus, 
mint Oroszországban, ki hibáztathatná a románt, ha 
„az idegen despotismust és igát saját vérével óhaj- 

taná felcserélni ?14 
Tehát, ha szintén gravitálnának is a románok Bu- 

kurestfelé ez correct lenne és természetos, senki őket 
azért nem hibáztathatná; hauem „a románok ezt nem 
teszik, nem teendik.* 

Különben is az erről szóló vád csak álarcz a ma- 

gyaroknál, ugy tesznek, mint Lajthántul a német a cseh- 
és szlovennel. 

„A románok sokkal jobban szeretik hazájukat, mint- 
sem azt jó kedvükből feláldoznák egy Hohenzollernnek, 
vagy bárki másnak. A Kárpátokon innen lakó romá- 

nok nem keresik boldogulásokat sem a szabad Ro- 
mánia, sem a Magyarországgel való politikai unió- 
ban.4 A románok nem látnak kezességet egy oly állam- 

ban, mely elárasztva idegenekkel, pártokra szakadva, 

idegen invasiótól van fenyegetve. A románok undorkodnak 

az aristocratiától, nemességtől, kik önzés által vezelve 
Romániából politikai üzlet-tárgyat csinálnak. 

A Kárpátokon innen lakó románok „azok akarnak 

maradni, a mik: osztrák románok." Ausztriában vagy 
Beust szerint Austro-Hungariában van történelmük és 

multjok jó vagy rosz a micsodás. „Ausztria fenntartá- 

sáért ontották ők véröket, áldozták fel javaikat., . . 

Itt maradnak, bizonyosok levén abban, hogy a magyarság 
monstruma nem veszélyeztetheti jövőjüket. Itt van lét- 

alapjuk, jogaik, szabadságuk, melytől ha ma meg is 
vannak fosztva, holnap, erről bizonyosak — vissza fogják 

szerezni, . . . Az európai események s különösen „a mi 

Cislajtaniában készül a foedcralismus érdekében, a 

románokat is visszahelyzendi jogaik és szabadsá- 
gaik birtokába — ez bátoritja a kitartó kédelemre, a 

melynek kimeneteléről biztosak.* 

Hiába küldenek tehát Bukurestbe - nem megyünk. 
Szeretnétek C már t i. a magyarok) hogy helyet csinál- 
junk nektek. Itt maradunk. S törvénytelenségeitek, bü- 

neitek ellen a jog és tisztesség fegyvereivel harczolan- 

dunk miglen ügyünk győzelmet aratand. 

Nem óhajtjuk mi a „drága Erdélyünknek Romá- 
niával való politikai unióját, fusióját, ez csak gyanusitás, 
más uniót óhajtunk - ugymond ,„Publius"—: „uniót 
gondolatban, érzelemben, uniót az irodalomban Isme- 
rünk maszkura ! Forditó.) és müvelődésben, mert egy a 

és törekvéseink. 
Ne nevezzenek tehát a magyok nvgoénk 

nak tegyék könnyebbé, hogy „Erdély román — és AustroD 

Ungaria polgárainak!" nevezhessék magukat. 

„Vetközzétek le — igy szól hozzánk „Publiut ur 
el- —- a politikai önzést mely a sirba visz benneteket. 

fenketedik óra!— 
Publiu ur mint inona öszinte akat em, 

erről tudomást szerezni; „Publiu" a áép s 
nemzete ütéreit, érti érzelmeit fájdalmait. A 

dolkozott Pabli valjon nem haragszik 
mondottakért Andrássy és nem küldie a 

a mit akar, minden hatalmában áll.. . . Meglátj 

ugymond — ő szent kötelmét teljesítél —– már 
„Gaz 16. számában. 

dicsöségök váre agy bőmértékü ré 
pDánta, Ausztria, s ! 

pant hosszu komoly czikkekben, hogy e 

előbbi levelemből már ismert, táviratila 

belé; elég az, hogy a német szán tó 

édes álmaiban sem alszik; ezt a honvéd, tanfelt 
s más urak is kegyeskedjenek becsast ögvelmökre 
tatni még ideje korán. 

rohan másoldalról feléjök a párizsi Commune 
háta megett égő palóták. Homlokirat ez: Tres 

collegium, melyet valamely pesti vagy á 

böngész nem rég igy forditott : 

azt, kit az öreg franczia Thierry is nem ég frjére 

tatott bé a világnak, s mely fordtásban nálunk is ism 

tali apadást 3-4—5 százzal - 
száma körülbelől a millióhoz 
sága körülbelől 5 és fél vagy l 
tehet. A győzelmek szaporitnak. 

E mellelt a 16-iki triumphu 

tria, s most Francziaország telet 
tanolságokat mind ezekből,



yé leli is, de legalább a 
vált ha még ezekhez számitja, hogy 
a kőmives, gyári munkás vagy más 

tudni valókat olvas, — mig ná- 
osságnak is legalább 1/; része teheti, 

em nevelteti fiát, vagy ha igen is egy- 
mbor hivatalnokság a főczél, mint, ha az iparnak 

kereskedelemnek nem volna mezeje. És ennek mi az 
t hogy mind csavargőzösökről tartnak felolvasá- 

őleg, mert nincs ipartanoda, a gymnasiumokon 
n i! Sokáig tart-e ez még igy ?11 Gondol- 
s és cselekvés uraim ! !1 
Végül megemlitem, hogy itt, Hollándiában, Bel- 
an, Francziaország nagy részén, Angliában több a 
ilya a sok pompás ut mellett. mint nálunk a jó 
rut. S a megyei és széki tisztségek többnyire még 
pipáznak, de sem nem gondolkoznak, sem 
sznek és tétetnek kellő módon, a vidéki bir- 

sság nagy része pedig saját és a köz érdeke előtt 
egen marad!. . Vagy ugy, szinte feledem, hogy ná- 

k még azért is csak a kormányt szokás hibáztatni, 
valakinek a földje vetetlen marad, vagy pedig a ká- 

ja nem nő meg! Pardon! . . 
legjegyzem, hogy én még egyik politikai párthoz 

em tartozom. 
Uraim! nevelés, müvelődés, érdeklődés és épit- 
és minden tekintetben és minden áron !11 . . . 
Isten és minden jó velünk ! 

Dersi József. 

Kol. Közl.* eredeti távsürgönye. 
Feladatott Pesten jun. 30. 11 óra 50 p. délelőtt. 
Érkezett Kolozsvárra jun. 30. 12 ó. 10 p. délután. 
Páris, jun. 29. Montépin felhivta a 
airók társulatát azon tagok kizárására, 

tettel vagy irásban fratelnizáltak a com- 
ristákkal. A munkás-osztály nem szándék- 
résztvenni a közelebbi választásokban. 
Felixet legközelebb Londonban látták. 

abb táviratok. 
A franczia hadsereg ujjászervezése 

ndkivüli tevékenség uralkodik, s a kormány in- 
edései oda czéloznak, hogy a nemzeti véderő lehető- 

eg kifejlesztessék. Az eddigi várak egy-két jelentéktelen 
ősség kivételével mind főn fognak tartatni, az elsánczolt 

rok száma pedig szaporittatni fog. Thiers és legtöbb 
kormánytársa e véleményt támogatják. A hadügyminister 
s a táborkar nagy része azonban elakarják törölni a leg- 

öbb várt, ellenben minél kiterjedtebb védmüveket akar- 
1ak létesíteni elsánczolt táborokbó!, A fegyvergyártás a 
gnagyobb buzgósággal folyik, és naponkint ezer Chas- 

sepot puska készül. ; 
A kormány azonban uj fegyvertárakat szándékozik 

létesiteni, hogy évenkint 500,0060 puska készülhessen 
el földi fegyvergyárak is kaptak megrendeléseket, a 

kormány számára. A megrongált közlekedési 
vonalak, hidak, utak stb. helyreállitása, körülbelől 300 

illió frankba fog kerülni. Ugylátszik, hogy Thiers csak- 
gvan kifogyhatatlannak tarfja Francziaország pénzügyi 

A németek elleni gyülölet ujra fölébredt 
ost egy angol lap tudósitója irja, hogy a 
vannak, a poroszokat gunyoló és lealázó 

orzképekkel. Nemcsak a hadsereg tisztjei, de a polgári 
osztály közül is sokan hiszik, hogy közel van a meg- 
orlás órája. 

pPáris, jun. 26. A ,Figarof jelenti, hogy az Or- 
leans-ház valamennyi tagja Erohsdoríba menend s hozzá- 

teszi: a Bourbon herczeg mind készek meghajolni az 
otmány : előtt, melyet Francziaország magának adni 

s hogy ők mnem teendenek egy lépést sem, mely azt 
etne, hogy ők Francziaországgal szakitanak s meg 

arják zavarni a dolgok állását. — A pénzügyminister 
egy rendelete Londonban külön pénzügyi ügynökséget 
ala kölcsönszolgálatra s a szelvények fizetésére. 

em is megyek, - és 

földmives az ekeszarván, s igy 

Magyar delegatio. 
Bóécs, jun. 27. A magyar delegatió mai ülésének 

folyamáhan a külügyi budget általános tárgyalása levén 

szönyegen; — Zsedényi gáncsolja a külügyminiszter kül- 
politikáját, mint a mely nem világos és nyugtalanitó; — 

kivált pedig a Pontus conferentián a Dunakérdésben elért 
eredményt a birodalomra nézve lealázónak mondja. A 
római kérdésben követett politika határozatlan és követ- 

kezetlen. B. Kemény védi a jelentést, és kifejti, hogy a- 
nagyhatalmi állás a monarchiára nézve életfeltétel. — 
Gróf Széchen megczáfolja Zsedényinek a Pontus-confe- 

rentiára vonatkozó állitásait, — kimutatván, hogy a bi- 
rodalom érdekei a dunai kérdésben ugy általában, mint 

részletekben megóvattak Pulszky megczáfolja azon né- 
zetet, mintha a külügyi kérdésekben véleménykülönbség 
léteznék a Lajthán-innen és Lajthán-tul. Báró Orczy 
védi a kormány politikáját Zsedényi támadásai ellen, — 

mondván : A párisi szerződés alapgondolata nem az volt, 
hogy a Feketetengert a semlegességből kivetköztesse, — 

hanem azon szerződések mellőzése, melyeket Oroszor- 
szág a portától kikényszeritett és melyek a portát az eu- 
rópai államok concertjébe bevezették. Ezen két elv azon- 
ban a Pontus-conferentián - Oroszország beleegyezé- 

sével - megóvatott. A birodalom viszonyai az összes 

külhatalmakhoz megnyugtatók és megfelelnek barátságos 

intentióinknak. Török- és Oroszország közt nem történt 
olyan közeledés, melytől Ausztriának tartani kellene. — 

A részletes vita holnap kezdődik. 

Guizot levele Grevyhez. 
(Vége) 

Az ügyek létező helyzetében egyedül ugyanazon 

eszköz vezethet a feladat sikerteljes befejezésére, mely 

annak sikerét fölavatá, t. i. a nemzetgyülés és Thiers el- 
választhatlan szövetsége Ez legyen tehát ama törvény, 

mely által azok kölcsönös közlekedése van szabályozvn. 
Mirabeaunak nem volt igaza, midőn azt mondá: „A kis 
morál megöli a nagy morált." Sokkal igazabb az, hogy 

a kis tárgyak, s kis nehézségek elvakitnak bennünket a 
nagyok fontossága iránt, s hogy gyakran azért nem érjük 

a czélt, mivel nem tudunk eltekinteni az utban álló cse- 

kély akadályoktól. 

Kétségkivül léteznek néha nehézségek s váratlan 

összeütközések a végrehajtó hatalom feje, s a nemzet- 

gyülés közt. Ezt majduem kikerülhetlen. Azonban saj- 

nos, sőt rettentő lenne, ha lehetséges volna, hogy bár- 

mely ily eset veszélyeztetné a rájok bizott nagy müvet. 

Éu meg vagyok róla győződve, hogy csekély kölcsönös 

engedményekkel jelenleg a Bordeauxban megállapitott 

ideiglenes kormányzat teljesen elegendő arra, hogy a 
kormányelnök s a nemzetgyülés egyetértése fenntartas- 

sék, s közös eljárásuk sikere biztosittassék. A valódi 
fontosságu dolog abaan áll, hogy semmi kisérlet se té- 

tessék, a jelen kormányzat tisztán ideiglenes jellemének 

megváltoztatására, s hogy az ország minden jogot fönn- 
tarson magának saját végleges kormánzformáját illetőleg. 

Minden esetben, s bárminő legyen is a kormányzó 

hatalmak neve, a kormányzás nagy mestersége abban áll, 
hogy szilárdak legyünk a kormányzás lényeges föltételeit 
— s engedékenyek minden más dolgot illetőleg. 

1596-ban a roueni notable-k gyülése után, d' 

Estren Gabriella meglepetve hallá, hogy IV. Henrik ezt 

mondá azoknak : „Én azért hivám egybe önöket, hogy 

tanácsaikat eltogadjam, s kövessem, szóval, hogy ma- 
gamat önök gyámsága alá helyezzem, a minek megtéte- 

lére a királyok, szürke szakáluak, s hóditók épen nem 
alkalmasak." 

„Ventée Saint-Gris ! — ez igaz, mondá a király ; 
„én ezt mondám: de akkor is megvolt kardom. 

És most napjainkban Francziaország kardja népé- 

nek souverainitása. 

Én teljesen bizom abban, hogy az ön elnöklete 

alatti gyülés képes lesz megőrzeni a kezeire bizott kardot 
az egész világ ellenében. 

És most, azon kitünő szolgálatok után, melyeket 

ő épen most tett honának, s ama köszönet után, melyet 

a nemzetgyüléstől nyert, Thiers bizonyosan szintoly fon- 

tosságot fog tulajdonitni az egyetértő müködésnek, mint 

a gyülés. Vajha ők együtt, s ugyanazon szellemben fe- 

jezhetnék be ama müvet, melyen eddigelő egvütt dolgoz- 

tak, s mely már oly nagy siker által lőn koronázva. Az 

közös dicsőségük, s ugyanekkor Francziaország meg- 

mentése leend. - Fogadja stb. Guizot.4 

uJBONVSAGON. 
Előfizetést nyitunk a..Kol. Közlöny"-re: 

félévre 6 frt, évnegyedre 3 frt o. é. 

HE-T. olvasóinkat kérjük, méltóztassanak 

féléves és évnegyedes előfizetéseiket a szerkesz- 
tőségnél mielőbb megujitani, nehogy a lap szét- 

küldésében fennakadás történjék. 

mus- Lapunk t. előfizetőit figyelmeztetjük, 

hogy a legpontosabb szétküldésről gondoskod- 
tunk netaláni hiányokat méltóztassanak egyenesen 

a szerkesztőségnek bejelenteni, hogy a fennakadás 

orvoslásáról rögtön intézkedhessünk. 

— A m. keleti vasutat valami 100 hosszuság- 

ban ismét megrongálta a rendkivüli esőzés Zsobok és 

Sztána körül. A jun. 28-án reggel N.-Váradról elindult 
vonat B.-Hunyadon maradt, nem érkezett meg Kolozs- 

várra. Négy nap mulva azonban a közlekedés ismét 
helyre lesz állitva. 29-én este kaptunk pesti postát. 

— Szinházunkban több rendbeli igazitás és 

átalakitás van folyamatban, névszerint a légszeszvilágitás 
bevezetése, a szinpadi gépezet hiányainak kiigazitása, 

diszletek festése és felszerelése sat.,, melyeknek a téli 
szinidény beálltáig teljesen be kell végeztetniök, követ- 

kezőleg sem félbe nem szakithatók, sem el nem halaszt- 
hatók. Ennélfogva a szinház a nyár folytán semminemü 

előadásokra át nem engedtethetik. Pasquali Mihály 

igazgatása alatt Erdélyben körutat tevő bukuresti román 

szintársulatnak a legjobb akarat mellett sem engedtethe- 
tett át; nem Casanova asszonynak sem, a ki szintén 

kérte. 
— Casanova asszony világhirü állatseregletével 

Besztercze felől Kolozsvárra érkezett, s vasárnap jul. 2- 
án tartja legelső előadását. Felhivjuk reá a közönség fi- 
gyelmét annál is inkább, mert e csodálatosan szeliditett 

állatokat ez uttal utoljára láthatják vidéki városaink, 

mivel innen Pestre vittetvén fel az állatsereglet, az állat- 
kertnek fog átadatni. 

- Ugy halljuk, hogy azon különös eset fordula 

ván elő, miszerint a szabadságolt állományhoz tartozó 

honvédtiszt a behivási parancsnak nem engedelmeskedett, 

József főhg honvédfőparancsnok a mellőzhetlen fegyelem 

fenntartása érdekében elrendelte azt, miszerint az ily 
esetekben a haditörvényszéki kereset azonnal megindi- 
tandó az illető ellen, a parancsnak nem engedelmeskedő 

pedig egy bajtársa által a kerületi parancsnokság szék- 
helyére bekisérendő. Ily esetekben nem lehet elégsé he- 

lyeselni a honvédfőparancsnok minél szigorubb rendel- 
kezését. 

– M.-Vásárhelyről irják nekünk, hogy a 

folytonos esőzés ott is nagyon akadályozza a szinielőa- 
dásokat, holott különben nagyszámu közönség látogatná 
jeles müvésznőnk Felekyné előadásait. Ha igy tart 
kénytelenek lesznek az Elbabeli szinkörből a Lénártféle 

vármelletti terembe átköltözni. Eddigelő előadták „Le- 

couvreur Adrienne!-t, „IV. Lászlót.4 27-ére „Közönyt 
közönynyel, 28-ára „Nőuralom, 39-ére „Howard 
Katalin,4 jul. 1-ére „Egy szegény ifju története" volt 

kitüzve, ha Feleky szamosujvári vendégszereplését be- 
végezve oda megérkezendett. 

— A kultuszminiszteriumjövő évi költség- 

vetése már részleteiben is majdnem össze van állitva. 
A mintarajztanoda és tanárképezde költségeire 25,000 
frt van fedezve. E tanodában 3 rendes és két segédtanár 
alkalmaztatik. Azt is tervezik, hogy a katonai rajztan 

számára külön féléves tanfolyam nyittassék Tresztyánszky 
Ágost honvédezredes főfelügyelete alatt; a tanitást egy 

segédtanár végezné. A getben a harinai (Erdély) 
XIII. századból váló góthizlésű templom restauratiójára 
3000 frt, a visegrádi vár fenntartására 8000 ífrt van 
előirányozva. A visegrádi vár restauratióját a miniszte- 
rium három év alatt akarja eszközöltetnt, az összes költ- 
ségek 24,000 frtot teendenek. Képzőmüvészeti czélokra 
20,000, zenére 5000 frt van felvéve. A budget nagyobb 
tétei a mult éviekhez képest keveset változtak. 

– Vegyes felülvizsgáló bizottságok. Egy a 
budai főhadparancsnokság által a honvédelmi miniszte- 
riummal egyetértőleg kiadott parancs tudatja, hogy folyó 
évi augusztus hótól kezdve a legközelebbi ujonczozásig 
állandó vegyes felülvizsgálati bizottságok fognak müködni 
Pesten, Pozsonyban, Kassán, Sopronyban, Komáromban, 
Nagy-Váradon, Pécsett, Aradon, Temesvárott és Péter- 
váradon. E bizottságok minden egyes esetben felülvizs- 
gálják azokat, kik illető csapattesteiknél hadképtelenek- 
nek bizonyultak be. E szerint a szolgálatban volt és had- 
képtelenné vált katonák ezentul nem a főhadparancsnok- 
ságok által kiküldött katonai bizottságok előtt, Csuper- 
arbitrium) — hanem a katonaság s a honvédelmi mi- 
niszterium által összealkotott vegyes bizottságok előtt 
fognak megvizsgáltatni. : 

— A junius 28-ki esőzés nagy károkat okozott 
városunk határán, többek közt a „Nádas hidját is el- 
vitte. 

— Reményi Ede Gy.-Fehérvártt, julius 4A-én a 
korona vendéglő termében hangversenyt ad következő 
musorozattal: 1. Hegedü versenymü (concerto), szerzé 
Mendelssohn-Bartholdy, előadja Reményi Ede. 2. Esz- 
ményitett magyar népdalok átirta és előadja Reményi 
Ede. 3. Hegedü-kettős, szerzé Spohr Lajos, előadják 
Reményi Ede és Plotényi Nándor. 4. „Pásztornk a já- 
szolnál," Liszt Ferencz „Krisztust czimü oratoriumtól, 
előadja Reményi Ede. 5. Romance, szerzé Beethoven 
Lajos, előadja Reményi Ede. 6. Rákóczy-ábránd, szerzé 
és előadja Reményi Ede. 

—- A „Biharmegyei Közlöny szépirodalmi, 
ismeretterjesztő, kereskedelmi és közgazdászati napilap 
megjelen Nagyváradon, vasárnap és ünnep utáni napokat 
kivéve, naponként. 

— Vinoves nevü csehfaluban él egy 101 éves 
nő, a ki a mezei munkát még mindig rendesen végzi, 
szemüveg nélkül olvas és most rokonaival együtt Orosz- 
országba szándékozik kivándorolni. 
A franeziaországi nemzeti bank igazgató- 

sága tiz Napoleond'or sulyu emlékérmet veret, s azokat 
hivatalnokai közt, a kik a commune uralma alatt a bank 
megmentésénél magokat kitüntették, kiosztani fogja. 

— A losonecz-zólyomi vasuti vonal mentén fekvő 
lónya-bányai, krivári, véghles-szalatnai és zólyomi vas- 
pályai állomások a magán sürgöny forgalom számára f. 
hó 18-án korlátolt nappali szolgálattal megnyittatik. 

Tulajd. és felelős szerkesztő : Sándor József. 

Nyilttér. 
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Titkos betegségeket 

tehetetlenséget 
(elgyengült férfierőt) 

gyógyit gyökeresen fényes és tartós siker 

biztositása mellett 

HANDLER MÓR 
orvos- és sebésztudor, szülész és szemész. 

Rendel naponként délelőtt !1 órától 1-ig és 
délután 3 órától 5-ig. 

Lakik Pesten, Lipót-város, nádorutcza 13. szám 
1-ső emelet 14 sz. : 

TSDijjal ellátott levelekre azon- 

nal válasz adatik. 

Beküldetett. 5 
MM den betegség gyógyitása gyóg és költség 1 yszer és költsé 

lélkül a delicat Revalesciére du Bany áltat kondonbál, 
a mely gyermekeknél és felnötteknél 50-szer megtaka- 
itja a gyogyitási költséget. 

2 000 gyomor-, ideg-, altesti-, mell-, tüdő-, 
hahgs elegzs mingy, vese- és hugyhólyag- 

ba yitása, a miről kivánságra másolatok ingyen és 
rmentesen küldetnek. 

Nápoly, 17. april 1862. 
Uram! Egy májbaj következtében 7 év óta bor- 

zasztó állapotban voltam, elsoványodtam, s kinlódtam, 
Nem valék képes irni vagy olvasni; minden izom resz- 
ketett testemben; rosz emésztés, folytonos álmatlanság 
szüntelen idegingerben tartott, mely ide oda üzött, soha 
nyugtot nem adott; e mellett mindig buskomor valék. 
Sok orvos kimerült gyógyitásomba, de bajaimat nem 
enyhité. Teljes kétségbeesésemben megkisértém önnek 
Revalesciére du Barry-ját, s most, miután 3 hónapig 
éltem vele, hálát mondok az Istennek. A Revalesciére 
legnagyobb dicséretet érdemel, visszaadta tökéletesen 

egészségemet s abba a helyzetbe tett, hogy társadalmi 
állásomat ismét elfoglalhatom. 

Öszinte hálával és teljes tisztelettel 
Bréhan marduise. 

Táplálóbb levén a húsnál, a Revalesciere felnöttek- 
nél és gyermekeknél 50-szer behozza árát gyógyszerek- 
kel szemben. 

1, fontos bádog szelenezékben 1 frt. 50 kr. 
1 00 2 frt. 50 kr., 2 té A frt. 50 kr., 5 Gb 10 frt, 
12 có 20 frt.,, 24 36 Có frt. 
Revalesciére csokoláde poralak- és táblákban : 

12 csészére 1 frt. 50 kr. 24 csészére 2 frt. 50 kr. 

148 csészére 4 frt. 50 kr. poralakban 120 csészére 10 ít. 
288 csészére 20 frt. 576 csészére 36 frt. 

Kapható Barry du Barry és társa által Bécsben, 
Wallfischgasse 8. és Faukal József fűszerkereskedésében, 
Pesten Töröknél, Brünben Eder E.-nél, Kolozsvártt 
Binder K. úr gyógytárában bel-monostorutcza a Re- 
doutte során. Továbbá: Kronstádter József urnál 
kül-monostorutcza 134 sz., bel-monostorutcza 175 sz. 
és főtér 2. szám a zálogintézetnél, valamint minden vá- 
rosban jó gyógyszerészeknél és füszerkereskedőknél; a 
bécsi ház ezen feljül mindenüvé elküldi postai utalvány 
vagy utánvét mellett. 
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vember elsején a mezei gazda- 
i tanint et Cföldmivelési oskola) Medgyesen 
oskola első osztályában megnyilik. 

intézet látogatására a fölhivás oly meg- 
el történik, hogy a tanulók fölvétele az 
igazgatója által folyó év october hó 

t vaplaiben Medgyesen a következő fölté- 
alt lesz eszközölve: A növendék tud- 

ágban az országban szokásos 
gi foglalkozást gyakorlatilag is- 

feddhetetlen legyen és 

sgának magát alája vesse. 

871. május 19-én. 
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Altalános óvszer, 
a legújabb tudományos tapasztalatok alapján összeállitott, legbiztosabb és legjobb 
gyógyszer minden előforduló, még üdült 

betegségeiben is a nemi szerveknek, 
Cférfiak és nők titkos betegségei), 

valamint védszer ragályosodás ellen, és az clgyengült nemi munkásság megerősi- 
sitésére és felelevenitésére sokszorosan bebizonyult s a legelső tudományos tekin- 
télyek által elismert szer. 

A gyógyitás fáidalom nélkül történik s nem gátolja a hivatást, ugy hogy 
ez által szemérmes szenvedőknek és utazóknak is alkalom van nyujtva, bajaikat 
második személyek közbejövetele nélkül is gyorsan és gyökeresen meggyógyithatni. 
lI1skatulya ára használati utasitással együtt 3 ft göngyölés 20 kr. 

Elárusitóknak aránylagos engedély. 
Valódi minőségben és legszigorubb titoktartás mellett kapható 

postai utányét (vagy készpénz beküldés mellett tetszés szerinti betüjegy alatt) 

Dr. LANG WILMOS-tól 
Bécsben, Burggasse Nr. 47. 14–20 (94) Ö
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csodálatosan szeliditett vadállataival: oroszlánok, hy- 
aenák, párduczok és farkasokkal naponta muűelőadá- 

1—1 (200) 

Előleges jelentés! 

állat-szeliditőnő Kolozsvárra 
érkezett s a középkapu előtti 
téren épitett 

körben 

gooooooommommommemmmmmmmmméé sokat fog tartani esti 7 órakor. Bővebben a falraga szok. 

Ny. Gámán János örököseinél Kolozsvártt. 

világhirű és felülmulhatlan 
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